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< iöinör- Kishont. •* khidniiivalahi. urn,különben niiinlon hazai postaliivata!. a/ előfizetés higezélszerübben |»osta-utal\;t 11 v utján 
esz közöl! io tö. —  Hirdetést csak a kiadóhivatal vesz fel.4 Szakad lvoemn.Elvégre egv igen egészséges gondolatról”  i . ' f n  < c*kell számot adnunk, midőn a iielvholi fögvmná-• V •y.iuin lei:közeiéi*1, lehdvl csíel\eiu| közlőnk tudó-• •sitóst hajdan i az iskolák voltak hivatásuk szerint a kultúrának terjesztői, a tudományoknak istájKiloi. melyeknek az egész társai klímát leiölelo iim k<* Jóséi tol áradt szid az emberiségre a tudo- inanv es (iköle.s igaz féli vn vei ragyogó világos-.  ~  t  *  W  •  » _ /  ü>ága. Hajdan mindamellett az érintkezés lassúságánál s a társadalom szid tagoltságánál fogva az iskolák jelentősége hevésbbé volt általános mint iiapjainklian midőn ez intézeteket megszoktuk mindiivájunk közös vagyona, kincse gyanánt te- kinte iiS legiukáLL ezért lehet csodálni, hogy évP  /  C 7 « /tizedeken keresztül az iskolák és vezetőik meg elégedtek aimak a hivatásnak betöltésével, nielvet a szorosan vett kötelességek olihük ittak.•  '  -Keres/.tíjItaiiitották jéd vagy roszul a gondjaikra hízott nemzedékeket, de az átadott szellemi és «•rkökrsi kincseknek a társadalom felnőtt neinze- «lékeiU* való hegvökereztetési*re gondot cgváltalán' « ez er •-nem lón litóttá kM<»t. mikor az egész társadalmat valamirendkívüli nyugtalanság tartja izgatottsághall.mikor a reformok, a változtatásnak vágya annyiraőt ment. a társadalom lelkűidébe : a sok zavarosigyekezet között egv tiszta és liatásáhaii sok ív-menyekkel biztató mozgalom az. ínelvot a meg-• •ilendített s gyorsan életrehivott szabad lyeeiim eszméje nyomán a középiskolák is megindítottak.A nmasy.onduiti egyesült |»rot. íögymnázium-han a legközelebb múlt szom haton tartatott megaz első nyilvános előadás. Tudományos előadások• •népszerű fonnáhan. elvegyitve a szivet és lelket gyönyörködtető szépirodalmi termékek élvezetes«■ ■ ■■ ■■ I ■ ' .......■■ ■
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A teremtő.
(K ürner.)Hossz ooiit vala gyerekkorába Béla,A esimÜ lésbe» párja nem akadt, történt legven bármily bolondos tréfa:Bizton Bélát sejtették azalattS  lia vallatóra fogták a kis embert.Hiába minden; ö csak hallgatott,Be csakhamar bevallá bűneit, — mert Hátán pufogtatták a nádbotot.Történt pedig, hogy őt az iskolában Plébános úr leczkére hitta fel,He mert a buksi fejben oly homály vau.E»v szó kevés, de annyit sem felel.P ft„Ki teremtette a világot, szólj t e ! “8 haragszik már a plébános nagyon.A  kis tiu remeg s imigy felelne:Plébános úr, é n . . .  én azt nem tudom.Hah ! nem tudod, te elvetemült lélek.Ki a teremtő ? — gyorsan megfelelj!Mert máskülönben összetörlek téged És itt számodra többé nincsen hely.A  kis fiúcska térdre hull előtte És igy reheg: „A bűnt beismerem ;Biz en valók, de fogadom, hogy többet Ilyesmire nem adom a fejem.“

.MaróiItt János.A legszebb könyv.Szivem egesz melegévé! köszöntőm az Atbenaeumot, ‘»szebb könyvért minden könyvek között, a magvai 7zet történetének könyvéért. Még csak az alapkövet mi, de a szivem azt súgja, hogy a magyar nemzet r éves életének ez az ólombetűkből öntött szobor leli legszebb, legbecsesebb, legmaradandóbb emléke. Alig egy év választ el a nemzet ezer éves ünnepé-

I szavalásával: — ezek képezték tárgyait a kellemes estének, mely' iránt a szép számban megjelent közönség élénk érdeklődést tanúsított.(’síik kötelességünket teljesítjük, midőn az életrevaló eszme gyakorlati kiviteléért a lőgvm-p • * •nasium iránt őszinte elismerésünket fejezzük ki. Kz előadások lehetőleg gyakori ismétlését kívánjuk< i  « 7is, mert azok kulturális jelentőségét lehetetlen kicsinvelnünk. Nem egyedül abban áll ez. hogy a tudományok nagy tengeréből egv-egv órára• ™ %. c#öszelialászunk valami nem ismert gyöngyszemet, hanem inkább általános értéket az ad ez előadásoknak, hogy a nagy tömegeknek a tudományok, a szép és nemes iránti érdeklődését felébreszti, illetve ápolja, fejleszti, ebien tartja. K mellett elősegíti, hogv sok érthetetlen dolgoknak nyitját felismerjük. Ízlésünket nemesíti, linomitja s kiváltképen hozzászoktat az idegesség és lázas kapkodás mai napjaiban, hogv leikeink vágyakozása1 •» C T  • (  «az élvezeteknek tisztább, nemesebb forrásai felé fort I üljön.A tudományok ápolása, fejlesztése és terjesztést* mindig eminens télada’a volt. az iskoláknak; valamint az, hogv az egymást felváltó nem- zedékeket bevezesse az élet nagy iskolájába a hit,tudomány, tiszta erkölcs vezető fáklyái mellett.• •
He mindezek végezése a szigorúan meghatározott 
kötelesség korlátái között történik : érdemük ott 
kezdődik, ha a korlátokon túl. az iskola falakon 
áthatőlag is lendít valamit az emberiség közmű
velődésének ügyén.A szabad Ivcenm meg valósítása erre igen alkalmatos hsak előre, az emberi szellem sza- ladságának jussán. Az úttörők munkája mindég nehéz s jutalmuk többnyire hálátlanság volt, de mi reméljük, hogy azok, kik a nemes feladatok megvahasításán fáradoznak, nem fognak elkedvet-“  v1lenedni neliánv olcsóm kieszelt gáncs miatt, hanem
tői. s érthető izgalommal nézünk a nagy napok olé, mikor jönnek az idegenek a világ minden tájékáról s jó é> rosszakul attal kritizálják ünnepségünket, alkalmi al
kotásainkat s nagy a valószínűség, hogy az idegen épp azokat az alkotásokat nem \es/,i észre, vagy ha észreveszi is. nvelvünk nem ismerése miatt nem méltányol-• **hatja, a mik nekünk a legszebbek, a legbecsesebhek.Ám a magyar tudós és iró első sorban nemzetének dolgozik, s nem ?/. a kérdés itt. hogy mit szól hozzá a küllőid, haliam mi< szólunk hozzá mi. Nekünk kell j észrevennünk s érdé lük szerint megbecsülnünk azokat, melyeket a magyar géniusztól megihletett »Írnék és szivek teremtenek nekünk. A hazafi örömével látom, hogy nemzetünk jobbjai mintegy nemes versenyre kelnek, mindenki saját lelkének és szivének becses tartalmából a legboesesebbet ajánlja föl a nemzetnek: im, lásd nemzet, ünneplő nemzet, ezt hoztam neked, fogadd el. S mint a toll embere, nem rejthetem el abbeli örömemet, hogy a nemzet ezer éves ünne|ére a toll teremti a legszebb emlék-müveket. Látom, hogy a rideg üzleti szellemmel vádolt emberek, beláthatatlan nagy koezkázatlal, csaknem bizonyos veszteséggel járó munkák kiadására vállalkoznak. • oly munkákéra, hogy láttukra önkénytelen ez az első kérdésünk: hol a tek. tudós akadémia V Mit csinál az akadémia ?lm , e hazában nemzedék nemzedék után nő fel többé kexésbbé silány, lélek nélkül való históriai tankönyveken s a müveit magyar ember, ha kellő alapossággal. meg akar ismerkedni nen zetének a történetével, mindjárt tel is csaphat történetbuvárnak, népszerűbb nyelven: könvvmolvnak, mert a inagvar nemzetnek van tör-

10 W  — *téliéte, de ennek a történelnek nincs egy nemzethez méltó történet könyve; egy csomó anyag, mit fáradhatatlan búvárok napvilágra hoztak s mindjárt el is temettek tudományos folyóiratokban, egynéhány borszaknak a története. de az egész, az első esztendőtől mostani» szoló,kritikával Írott könyv nincs.Most lesz. A legkiválóbb történetírók Írják, mind akadémikusok, ha nem csalódom: áll a díszes sor egyik szélén az ország herczegprimása, a másik szélén a nemzet legnagyobb költője, de a könyvet nem az akadémia adjaki, hanem a;. Athenaeum.A magvar irodalom története tankönyvekbe van ósz-szezsugoritva. A művelt magyar ember szeretne többet tudni irodalmának történetébői. mint a mennyi két gym- náziális osztályra szűkén ki van mérve. Szeretnénk egy

buzdítást, lelkesedést fognak meríteni a legjobbak elismeréséből, melyet lélekneniesitő munkájuk által annyira méltán megérdemelnek.Akkor a tudományok iskolája egyszersmind• • '  C T «/a tudóinál.vök és a tiszta erkölcsnek örökké* fris- sen buzgó forrásává is lógnak válni, a melyhez tiszta vágyakkal fogunk sietni mindig, hogy szi-* C  ’  4. j  4 | 7vünk, lelkünk szomját a legnemesebb élvek italával csillapíthassuk.Isten segedelmével: előre hát!
V á r o s i  k ü / g v i i l é s .  Rimaszombat városa holnap — november 22-én — képviselőtestületi közgyűlést tart, melynek legfőbb tárgyát a város ISOö-ik évre készített költségelőirányzata fogja képezni Ezen költségelőirányzat szerint a város lSOÖ-ik évi szükséglete 18Ö223 koronát és 61 fillért, a tényleg rendelkezésre álló fedezet pedig 174020 korona 46 fillért tenne k i; igy a fedezeti hiány 10204 korona 15 fillér. K hiány a O "0-os községi és az ő c 0*os iskolai pótadó által fog fedeztetni, mely utón a költségelőirányzat szerint 10406 korona és 16 fillér fog befolyni, minélfogva a város költségvetése 202 korona 1 fillér löhiilettel v.m lezárva. Á költségelóiránv-C ftzatot S z ó n  t a g l i  Károly, városi számvevő meglehetős érthetően s künn ven áttekint betűn állította össze.Meghívó a „Rimaszombati l'olgári Olvasó-Kör“ védnöksége mellett alakult allalam» temetkezési egyesületP ftlolyó évi d e c  z e ni  bé r  hó 2-ik (második) napján d. e. 11 (tizenegy) ólakor a „ l ’olgári Olvasó-Kör1* helyiségében tartandó e l s ő  r e n d e s  k ö z g y ű l é s é r e .  —< %T á r g y s o r o z a t .  — 1. Elnöki megnyitó. — 2. AzO m C •ideiglenes választmány előterjesztései — 6. A kormány által megerősített alapszabályok kihirdetése és tudomásul vétele. — 4. Pénztárnoki számadás és felment vén v fe-

wletti határozat. — 5. Tisztviselők választása és a választmány megalakítása 5 évre. — 6. Indítványok (ha az alapszabályok 11. $-a szerint azok a választmánynak ehV
nagy, teljes, megbizbató könwet tudósoktól, a kik irók is egy személyben. Es jön az Athenaeum s ezt is eliratja a tek. tudós akadémia elöl.Az sem volna utolsó, mondják némelyek, ha a magyar közönség együtt látná azt a tenger kincset, mit a magvar nép költő tehetsége ezer év alatt pazarul szét hintet. Ez igazán az akadémiának való volna. jön megint az Athenaeum és ezt is elszedi az akadémia elöl.Nem veszik önök észre a szellemi kapcsolatot ahárom nagv nemzeti mű között? A nemzet története egv-• ••felöl, a nemzet irodalmának története másfelől s e kettő közt a nemcsak harezra és munkára, de dalra, mesemondásra termett nép az ö gazdag kinesesházával.Nem szabad figyelmen kivid hagynunk, hogv mindf ft’ l • 4 •e műveket az Athenaeum a nemzet ezer éves ünnepén adja át a nemzetnek ugyan, de az idő. melvben e dicsőséges munkát végzi, áldatlan egy idő, telve közönnyel a múlt emlékei iránt; hogv maguk az irók szent borza-< W *lommal fordulnak el a múlttól, az idegesség, a szenzá- ezió hajhászata kezd dominálni irodalmunkban * a komoly, a nemzeti szellem ápolására hivatott könyveknek gyérülni kezd a közönsége. Irodalmunk a klasszikusok kezéből jóformán minden átmenet nélkül került a kiillVddieskedö irócskák kezébe, a kiket nem érdekel a magyar nemzet története, nem az irodalma, nem érdekel magukon kivid semmi.J)e nem:  a nemzeti szellem még mindig erősebb a nemzet zömében, hogy meg kellene ijednünk a kozmopolita áramlatoktól, hogy tartanunk kellene a nemzetfen- tartó középosztály érzéketlenné válásától mind aziránt, a miben az igaz, a hamisítatlan magyar szellem nyilatkozik. A magyar nemzet »története nem szenzáczió. mit a kövot- kezű nap szenzáczió ja a feledés tengerébe temet. Ezt a történetet egyszerűen meg kell tanulnunk s nem szabad elfelejtenünk.Ezt követeli tőlünk saját érdekünk, ezt követeli tőlünk a nemzeti becsület.Őrüljünk, hogy vannak a mi dicsőséges, viharos történetünknek megíró’:. A  kik nem a nemzeti hiúságunkat legyezgetik, hanem a történetiró részreliajlatlanságá- val tárják elénk dicsőségünket, gyalázatunkat egyaránt.Ilyen könyvnek látom én a Magyar nemzet törté- •/ • * •netét. Legyen áldás e lelkes férfiak munkáján.

Jlmedek Elek.



z61 eg s írásban beadaRak.) — Rimaszombatban, 1894. évi november 14. Hál) e l v  M i k l ó s  s. k., ideiglenes elnök. Mecrliinsult remény.O  • 'Midőn az állami tisztviselők íizetósóimk sz:i-bálvozásáról szóié) lörvénv javaslat birgv .ihis.i an-• • • ’  •nak idojé‘ 11 a, kőpvisolőliázbaii najdivüdn1 kori az állami népiskolai tanítók <‘g<*sz tábora a jogosult várakozás toréro lépvo. élénk Iil;velőmmel é*sérdoklódéssol kísértő a szőnyegre koriilt javas-• ■ *rlatot a vita vaiamonnvi stádiumán ki'ívsztül —Tette azt a reménvnek ama hippiin untató tudata-Lati. !io*rv uurvanezen alkalommal az ő jogosult• * •ménve is. ha nem is a közhasznú munkássá«;1 •mértékének megfelelően. <le bizonyára a meltá- nvossimi fokozatok határain helfil nver majd ki• n •ehmitést. —- A jogosult várakozásnak azonban csalódás lett a veire. - - A törvénvhozo testiihd ugyanis néni csekély me*»ütközésére a közvéleménynek, keresztül siklott az egrxz javaslaton a nélkül, hogy az állami tanítók ügyes-bajos dolgai a legkevésbbé is fölkeltették volna figyelmet.A polgári iskolai tanítók fizetése ugyanakkor rendezés alá vétetett, az elemi iskolai tanítóké pedig érthetetlen okhói egészen elejtetettHogy miért törté»nt ezúttal is ez a bántói  %mellőzés, azt véges eszünkkel megérteni nem vagyunk képesek.Hát. azok az állami iskolai tanítok, kik a nemzet legigazabh érdekeit szolgálják s kiknek hivatási körét magasztos eszmék s hazafias t«>- rokvések megvalósítása képezi, nem sorozhatok-e be a legkisebb akadékoskodás nélkül az állami tisztviselők tisztes gárdájában? — Vagy talán finanrziális tekintetek voltak indító okai ezen bántó feledékenységnek. — Mármint álljon a dolog, a mellőzés annak idején általános feltűnést keltett s lázas izgatottságba hozta a kedélyeket. —  Ezen mostoha bánásmód azonban korántsem téritette el az állami iskolai tanítókat a hivatás útjáról, sőt ellenkezőleg megaczélozta erejüket a kötelességeik teljesítése közben támadt nehézségek leküz- «lésében. —  Vannak esetek ugyanis, midőn az átélt csapások és csalódások kétségbeesés helyett megnyugvást szülnek s a hivatás iránti önzetlenragaszkodást és szerotetet még inkább fokozzák( ■ • *az emberben -— Igv történt a mellőzött állami• •tanit«>kk;<I is — Felülemelkedve a kö/mapias fol- fogás kicsinyes számításain, újult erővel s fokozott lelkesedéssel fogtak hozzá a félbeszakított munkához. — Az általuk teljesített munka sokkal drágább s becsesebb előttünk győzelmes csaták diadalainál/ mert mig ezek csak bizonyos ideigtartó előnyöket biztosítanak a győztes félnek.• •addig a nemzeti irányú népoktatás maradandónyomokat liagv maga után s fejlesztő hatásánál•• < •  *fogva kiváló tényezője a szellemi és anyagi boldogulás föltételeinek. -— Heteié a különféle népfajok egységes összeolvadásának útját egyengetikezen el nem ismert nemzeti apostolok kitelő po- i Könnyen és biztosan énekel s dicséretre méltó ambitiója,

is valami rendkívüli buzgalommal, de a mi viszonyaink között mégis eléggé támogatja a meglehetősen szervezett társulatot. Előadásainak rendes közönségé van, mely elismerésre méltó buzgalommal siet a színházba s meg eddig egy panaszszót se hallottunk arra, hogy ez a rendes közönség ne volna megelégedve. Ily körűimén)ek közölt a társulat is megélhet vak hogy, s lia a »özön>ég simpat I) iá ja állandó lesz — mi egyedül a társukétól függ
— R á t o s v t  nem leltjük a minket meglátogat)) szili-igazgatók rendes sorsától.S z e r d a  ti (m»v. 1 t I Strausznak egyik legkedvesebb zeiéjii operettje „A d e n e v é r “ k«*rült. szilire, melyben l*o r e z e i  Mari, H e r a  Rozsa es Hu l i e b  Mariska, a léríiak közül különösen ko rá n d y és I* o I g á r Róla kellemes emsemblét alkottak. P o l g á r  Rékának börlönjele- iiete. melvet még tavalyról ismerünk, igazi kabinet-ala- kitás. A magánszereplők énekszámai szépén sikerültek, de a karnak olyan tagja is van. kinek nincs zenei hallása,— az ilyet kár énekeltetni: — egv része pedig nem ismeri a forte és piano közölt levő különbséget, s oly Ide tüdővel fújja a felső nyolezadot. hogy a többiek hangját elnyomja. Ez az oka annak, bogy a karokban nincs meg az összhang — kölnit az operettelőadások sikerének a karok nem épen utolsó tényezőiSzép érdeklődést tanúsított közönségünk a csüt ö r t ö k i  előadás iránt is, mikorra a budapesti városligeti színkör kasszadarabja a „ C h a r l i e  n é n j e“ volt hirdetve. Az előadásra valamivel többen jelentek meg a szokottnál s mindenki kitünően mulatott. Maga a darab egvil-e a legjobb angol bohózatoknak s szituációi bármennyire valótlanoknak látszanak is. vonzók, érdekleszi- tók, kedvre derítők, annyira, hogy még a komoly képű, üreg urak sem tartózkodtak a hangos nevetéstől. Az est hőse II é lt  a v volt, ki a czimszerepet kiapadhatatlan humorral s diosérotreméltó diseretióval játszta. E szerepben a dolog természeténél fogva kevés színész tartja meg azt a bizonyos határt, a melyen túl lépni tiltja a jó Ízlés, mert a hatás teljes kizsákmányolása czéljábúl az önmagáról megfeledkező színész túlzásokba csaphat, de jól esett látnunk, hogy II e 11 ay szerepének komikumát nem annyira pikáns öltözékében, mint inkább az ebből származó ferde helyzetekben kereste. Es ezzel a közönség elismerését annyira megnyerte, hogy abból partnereinek— R á t o s y ,  P o l g á r  R. — a szokottnál kevesebb jutott. pedig a siker emelésére még a kisebb szereplők is tehetségükhöz mérten hozzájárultak. Azt hisszük, hogy e darab másodszori előadása zsúfolt házat csinálna, legalább mi jó lélekkel ajánljuk, hogy mindazok, a kik még nem látták s nehány órát kitünően akarnak átélvezni, ne mulasszák el megnézni a „Charlie nénjét,“ mely, mint mondók, egyike a legmesteriebben szótt bohózatoknak.P é n t e k e n  az agárverseny alkalmából városunkba jött előkelőségek tiszteletére bérletszünetben Konti kitűnő operettéje a „S  u li a n e z“ került színre kevés, de díszes közönség előtt. Az előadás jó volt, s P e r c z e l  Mari valóban szeretetreméltó suhancz volt. D u  l i e h  Mariska, L o r á M d V. La k v Eugénia, P o I g á r Róla. R e r a Rózsa•  • c _  *és R á t o s y  Emire jó alakítást mutattak be.A s z o m b a t i  előadásnak is az volt a legnagyobb baja. hogy a kar igen nehezen fegyelmezhető. A magán szereplők mindent elkövetnek arra, hogy szélen és korrektül ének djenek. de azt a hatást, a mit elérnek, atülihnvire hamis karok rendesen lerontják. R á t o s y  mint•  •» •»„ S z e g é n y  J o n a t h a n * *  a szokott módon megállta helyét. Igaz. hogy magas hangja daczára nem termett o| cicit tenornak, mert hangja igen erős s ennek követ- ki'/télen mm elég hajlékony, de alakítása megfelelő s a  má>különben jó színészt közönségünk szívesen látja a nem mki való szorepküi ben is. L o r  á n dy (mint Vandergold), P o l g á r  R (impiessario) csinosan játszi a k — A  nők közül R e r a  Rózsa, e csinos hangú és kellemes megjelenésű színésznő, a Harri, ite szerepében szép sikert aratott.dig az elismerés és rokonszenv biztosítása és szilárdítása után fáradoznak.I jald an ismét csalódás érte az áll. iskolai tanítókat küzdelmes munkálkodásuk közepette.Egv a fővárosi m inta vidéki lapok ugyanis már hónapok előtt azt a feltűnést keltő hitt közölték, hogy az állami iskolai tanítók törzsfizetése 18ÍK). évi január 1 -tol kezdve öuo forintra fog felemeltetni s hogy a fizetésemelés keresztülviteléhez szükséges összeget a jövő évi költségvetés terhére a közoktatásügyi miniszter előirányzatbai • «is vette. — Ezen közlemény annak idején nagy port vert fel. s az állami tanítók között ölömet keltett. — Mint ujahhnn értesülünk azonban, minden úgy marad mint ezelőtt volt. tehát az áll. tanítók fizetése is. — A jó szándék ugyanis, melyet az uj közoktatásügyi miniszter Eötvös háró az áll. iskolai tanítókkal szí niben kifejezésre juttatni igyekezett, még a kivitel előtt hajé törést szenvedett a pénzügyminiszter rideg számításai folytán, ki az e ezélra felvett összeget egyszerűen• c  c *.törülte az előirányzatból.Az állami népiskolai tanítók azonban ezen kétszeres csalódás után még tömörebb sorokban haladnak előre a hivatás utján. — A pálya iránti meleg előszeretet és ragaszkodás ugyanis annyira össze van forrva gondolkodásukkal, hogy a megpróbáltatás válságos napjai sem képesek őket az igaz ügyért való küzdelem folytatásától eltántorítani.Az uj közoktatásügyi miniszter személyében egyébként egy oly vezért nyertek az állami tanítók, kinek eddigi működése is biztosítékot nyújt nekik arra nézve, hogy jogosult óhajaik már a közeljövőben befejezett tényben kifejezésre jutnak.

Mindenek előtt egy Rátosy ra nézve kellemes dolgot kell konstatálnunk, s ez az, hogy közönségünk, ha nem

hogy szerepeiből kerek egészet alkosson, ezért még kis- 
sel.h szerepeit is karakterisztikusan alakítja. P e r e z  el  Mariról ke\és újat mondhatunk : csinosan énekel, kedvvel játszik, mint mindig s mint Molly olyan talpraesett cseléd volt. hogy a szigoiubb kritikát is kiállítatta voll.a. A többi szereplők többé kévéid é hozzájárultak az est sikeréhez. V a s á r n a p Szigligeti örökbecsű népszínművét a „S z ö k ö t t k a t o ii á“ -l aduik « lég tetszetős, összevágó előadásban, melv nagyobb közönséget is érdemelt volna

% i  • •A szereplők igyekeztek feladatuknak minél jobban m egtelelni s ez meglehetősen siket ült is nekik.H é t f ő n  november 19-én félheljárakkal bérlet- szünetes előadás volt. s nagy közönség előtt került színre a „ M a d a r á s z “ szép zenéjü Operette. Népelőadásnak megjárta, mert a második felvonásbeli vizsga, a professzor urak (H e 11 a y és K i s-P á 1 f y ) és P o 1 g á r (Csörsz báró) mókái kissé túl mentek a megengedett határokon. Utóbbi különösen alaposan megkaczagtatta a — karzatot, bár helyenként jóizii s élvezetes komikumával általános derült- séget keltett. L o r á n d y  a madarász Adám szerepében exeellált: jól énekelt s különösen hatásos volt a „nagyapám még ifjú volt" kezdetű valezer szép eléneklése. L . P e r e z e l  Mari (Postás Milka) eh méhen volt: teljes bra- mi i al  csillogtatta szépen csengő, kellemes hangját. R e r a  Rézsa (Mária) kedvesen játszta végig a választó fejedéit mné szerepét, én< krészeivel — kivált a 3-ik felvonásban gyönyörűen előadott solojával — remekelt . Csupán túlságosan kivágott öltözékét kifogásoljuk. Adelaide bárónő szerepét L a k y  Eugénia jól játszta. A  most említett sze- icplók háimasa: „Csak contenance és patience- jó volt, de a végső „eu betűt a franezia kiejtést éltő füleket szörnyen sértően hangsúlyozták. R át o sy (Szaniszló gróf)mint rendesen, most is igen jól játszott és csinosan énekelt; ó a zeni an nagyon kevés gondot fordít a maszkirozásra.— Egészben véve összevágó s jó volt az előadás, s a közönség nug volt elégedve, mert jól mulatott.K e d d e n  egv nálunk már jól ismert bohózatot, a „S z a l) i ti ii ő k e 11 a I) I á s á t“ elevenítették föl, enni k fulajdonilhafék, hegy a nézőtér csak gyéren telt m e g ,— de a kik ott voltak meglehetősen mulattak a darab bobó szövevényén, melynek teimészetes kemikumát P o l g á r  Péla (R e t t eg i Fridolin) kit ü l ő  alakításával < melte. Szokva vagyunk ahoz, hogy a jeles kémikus szerepeit mindig egv kis attikai borssal fűszerezi — néha a kelleténél jobban is — de általában véve közönségünk nem veszi tőle lesz néven, ha függelékül néhány helyi vonatkozá

sa viccet betold s ez alkalommal is a rimaszombati ál- lamló színházra vonatkozó satyrikus nioírjegyxésoi hangos derültséget okoztak. Sikerült alakok voltak R a t o s i t M a -  rotán J  L ó r a  n d i (Szilvás! Réla,) Holtai (Endre) és K is s  Pál ív (Hányái.) mig a nők közül I a i n a i  Lidi (Roihala) l i c i t  a i n é  (Irma.) Du I ic h  Mariska (Etelka) cs különösen R e r a  Rozsa (szobaleány) mattak síkéit.S z í ii h ;i / i in ii s o r Szombaton : „ I! o s z «> r k á n y- v á i• “ n:ig \ o|terelIc : vasarnap! H o l I o b á g y i v i i i u s . hétfőn fédindvárakkal : „ S z é p  H e I e n a - ; kedden : M o n- MO d e ii ii r fe l  e s é g  c“ : szerdán : „A  v a l e  n i n a s z ; csütörtökön : „ E g v  b o l o n d  g o n d o l a t " ;  szoinUdon : „ D o n  C e s a r - keiül szilire. — Az előadásokra lelliiv- ,* a közönség figyelmét.A megyei székhely fatelepítéseiről.
K ö z l i :  K O R É N Y  G Y U L A .(Folytatás.)Hogv készséggel bei ismeri lessük, m iszerint az. akaez- fa naikiiozási ezélra s árnvas liclvek letesitesere egvaltal-I  •  •jában nem akalnias. el«*g felőle azt tudnunk, hogy gyér ágazata és lombozata eléggé árnyas hel\)*t hiztositani• f  ^  »  •nem képes. — Ezen leiül pedig fája is oly tel nievzetii, hogy szélben és viharban, vagy pedig midőn rá fagyott hóval megrakva áll könnyen törik, vagyis jobban mondva: a Útelágazások lielvein sz. rfölött könnyen hasad. — A különben is gyér lombozatának kései fejlődése, s koroná- zatának sz.hálytálán elágazása sem sorolhatja ezen iaiic- met a tetszetős szép alakú paiklák közé, s kellemetlen mellette még az is hogy különösen fiatalabb kólában, sok tövist hullat, inrlvekkel az alatta járó-kelő közönség lábai• •' oérintkezni aligha kiváltnak.Az ákáezlának eme hátránvait tekintetbe véve. biz- vast hagy hatjuk ezen fanemet ott. a hol az akar az erdősítéseknél, akár egves önálló birtoktestek és löldtagok el-» %k iili> ni lésénél és elhatárolásánál, vagy esetleg vasúti vonalak és közlekedő utak szegélyezésénél s meg n. m ál- i la] odott talajok kötésénél, a neki szánt hivatásnak és rendeltetésnek teljesen megfelel.Ezzel szemben azonban, még miig a szépítés és czélszerüség elérhetésének vágya és le lelősége által ösztönözve, határozottan és következetesen azon elv követéséhez kell ragaszkodnunk, a mely azt vallja, hogy: „ottan, a hol az égalji és termőhelyi viszonyok egyaránt tiszta búzát termelni engednek, zabot vagy pohánkát ne vessünk.Mindezek fölemlitése után világos, bogy a köztér ilyetén be fásítása — lett légyen annak kivitele a legjobb szándékra alapítva — szakszerű komolyabb megfontolás nélkül, s a jónál jobbra, s a szépnél szebbre való törekvés hiányával hajtatott végre, minek következtében ezen telepítés, a melv szakbeli korlátoltságot tanúsító jóhiszeműségen kívül egyéb érd«met aligha involválhat, sem ezélszerüségi. sem pedig szépészeti tekintetből, sikerültnek egyáltalában nem mondható, mert a ezéluak és talajnak megfelelő fanemek kellő megválasztása esetén, s a nélkül, hogy az e részbeni telepítési költségek öregbítésének szüksége forgott volna fönn, sokkal szebbet s a helynek, ezélnak és jó Ízlésnek sokkal megfelelőbbet lehetett volna létesíteni. E  részben tehát a korral haladó modernebb igényi km k megfelelő magasabb czél elérve és biztosítva nincs, n, és m in hihető, bogy a város atyái között akadhatna egy is, a ki, ha végig tekint a mar bevégzett művin,  a fent jelzett nézetet és állítást készséggel alá mm imá. Mert kérdjük: nem inkább ad-e előnyt kiki a szépnek, jónak, kell« mesnek és ezélszn ünek, és ncm-e inkább vonul nug a sétáló közönség még jelenleg is azon <gv pár hársfa árnvas Ítélvén, a inclvekV  < « I  »  •  »a városháza előtti térségén diszlenek, mintsem hogv a telepített kész akáczfasoiban kívánna —- különben is hasztalanul — üdülést és élwzetet keresni?Hogy a íönforgó speciális esetben a fanem megválasztása igen könnyű lett volna, e részben ismételve azon egynéhány, részint még fönnálló, részint pedig a járda kövezést kor kivágatni kényszerült hársfára kell hivatkoznunk, a melyek telepítéséért — az ujabhkori eljárás rovására. — csakugyan elődeink jobb ízlését kell dicsérnie# kiemelnem, annak sajnos konstatálásával, miszerint e tekintetben a haladás nem előre, de tényleg hátrafelé történt.Es végre is, oly valami rettenetes és legyőzhetetlen akadályokba ütközött volna, ha az esetleges javításra szorult talajút egy-két száz kocsi oda hordott jó földdel lett volna szükséges termékenyebbé tenni? —  Ez, úgy hiszem, sokkul hiányosabb ok, mintsem hogy e miatt a főteret a szó szoros élteimében elcsúfítani kellett volna.— Es ha már a hársfa, és különösen a nagylevelü liárs (xylia grandi folia) a tetszést minden irányban meg nem ̂i ette, az akáczlánál nem é inkább inponált volna, akár a vadgesztenyéből (aesculus hvpocastanum) akár pedig a hegyes levelű jávorból (acer platanoides) vagy esetleg mindkettőnek arányos ehgvitéséböl előállítandó ülteiménv?— >>(in sokból kei ült volna ki, eeves vail^esztenve tür- zseket vörös virágú válfajával is beoltcgatui, és ime, állhatták volna az ez időszerinti siialmas kinézésű hitvány akáczfák helyén oly tetszetős fasorok, a melyik előtt méltán kalapot emelhetett volna mindenki.Szerény nézetűn szerint máskülönben még ilv fasorok létesítésével sem volna a köztér lásitása befejezettnek tekintendő, elég tágasnak ösmervén a teret még arra nézve is, hogy helyenként, különösen a templom közeli kö)nyékén, kisebb-nagyobb cserje és diszbokor csoportok alakíttassanak, m égpedig tekintet nélkül arra, hogy váljon a térnek ilyetén reconstruálása és beíásitása, némelyek avult felfogásával, vagy plane a piaczi eláiusifó-nők hangos, de annál alaj talanabb ellenvetésével talál- kozik-é?

A városit rii faiiUciwniyck. Szemle-utunkba foglalván ez úttal a „Széchenyi kert“ -et, itt első tekintetre azt vesszük észie, hogy ezen, a franezia parkirozási mód szerint: sugáralaku s egyenes irányú utakkal leosztott s mintegy (> kát. holdra terjedhető kertben, a sétaulakat szegélyező s körülbelül két méter magasra nyesett gver- lyánla „sj alier“ -ek, már is túlságos mérvben hézagosak.— Aránylag inagas kort — mintegy 00 évet — töltvén már he az állandó nyesésnek és ollózásnak kitett ezen gyertyánosok, jelenleg bizony már a kiveszés küszöbén vannak, és sikertelen munkának tartanám hézagjaikat, pótló utánültetésekkel kiegészíteni, mert az alátelepitendö tiatal csemeték, mint olyanok, a melyek a beárnyékolást



kevésbé tünk, őseik nagy árnyékában előnyösön növekedni anélkül sem bírnának, másrészről pedig azért, mert ezen pótlásokat ez idöszerint már szakadatlanul — fokozatosan és oly arányokban kellene keresztül vitetni, mint•/ •a mily mérvben az eredeti ültetvények, ritkulnak vesznek.
*  %

—  Hossza-vége nem lenne tehát ezen utánültetéseknek még az esetben sem, ha, - - a  mit határozottan kétségbe vonok, — a közhetelepités sikerrel járna, mert a kitöltött hézagok helvehe, a fokozatos kihalás folytán, mindurita-v - . 0 *  ^lan újak és újak támadnak.A  közhetelepités utján eszközlendö pótlások, nézetem szerint csakis azon esetben sikerülhetnének még, ha ezek ültetésével egyidejűleg, a sarjaztatás utján leendő fölujitás elérése — s ezzel, a párhuzamos növekvésnek lehetővé tétele szempontjából, a gyertyános elvénült többi része is ki vágattat nék.Hogy váljon a csonkítás és ollózásban kimerült vén gyertyános, kielégítő sarjadzó képességgel bir-e még, — ezt egyelőre biztosan megállapítani nem lehet, s ennek előzetes megtudása végett, egyelőre természetesen csak egv megfelelő csekélyebb területre kellene a vágatást ki- terjeszteni, s esak ha ezen kísérlet sikeres eredményt szülne, haladhatnánk a sarjaztatás utján létesítendő föl- ujitásnak ily módoui keresztülvitelével fokozatosan továhh.A kísérletezés ezen módja azonban csakis azon esetben volna érvényesítendő, ha a kert kívánatos alaposabb és messzemenőbb rekonstruálásáról egváltaljában le kellene mondani.Fontolóra véve azonban a fönnforgó s fentcmlitett 
azon tényt, a melyszerint a városkerti gvertyánfa-iilt**tvé- nyék életidejüket múlták, minden egyéb tekinteteknek ezúttali mellőzésével, magában véve már ezen egy körülmény is döntőleg hathat annak beösinerésére, hogy a kert mikénti rekonstruktiójáról való gondoskodásnak időszerűsége és szüksége tényleg beállott.Egyéni szerény nézeteimnek szabad nyilvánításában tovább haladva, czéltévesztetnek tartanám, ha ezen átalakítás ismételten az úgynevezett franezia parkirozási módszer alapjára fektettetnék, miután sokszorosan be van igazolva, hogy facsoportok-, sétányok-, köründük-, gyep- és virág-szőnyegek-, szökőkutak-, vizmedenezék-, tavak stb. létesítéséhez és elhelyezéséhez, az ívezetes utakkal való télbeosztás sokkal több, szebb és változatosabb létesíteni valót enged meg, mintha ezen területet az egyenes iránynak chablonszerü betartásában gyökeredző egv- hangú súgárutakkal látjuk el. — Könnyen belátható, hogy az egyenes irányban vezetett utak a kertet kevésbé* 3  r__T %, «hálózhatják be mint a fordulatosak, minek folytán a közvetlen közelről élvezendő szép helyek mindegyikéhez való hozzáférést sem engedik meg oly könnyen. — Ha ezen hátrány ezen felül még azzal is tetéztetik, hogy a sétányok eleven sövényei magasan nyesve kezeltetnek, szűk-•  k t  7 Wségkép azon eset áll be, bogy a „spalier“-ek szegélyezte 
terek, a közönség tekintetétől teljesen elzáratnak, s az ember a nyesett „spalier“-ek lombfalainál egyebet alig láthat.Mert lehet és van ám értelme a fák teljes magasságában nyesetni és ollóztatni szokott „óriási spalier“-ek-nek is. de csak olv bel ven, a hol az ilyeneknek fönn tar-*  -  »tását, a park nagy terjedelme, s a gondos és köstséges kezeléssel járó könnyű pénzfedezési mód egyaránt megengedik.Hogy tehát a közönség a kert változatos szép és kellemes helyeinek szabad áttekint hetesében és élvezheté-wsében korlátolva ne legyen, czélszerübb az eleven-sövé- nyes szegélyezéseket a jelenlegieknél jóval alacsonyabbra nyesetni, s ezen czélra fáink és cserjéink közül azokatalkalmazni, a melyek a csonkítást és nyesést kitünően_  7 *  »állják. Ilyenek fáink és cserjéink közi: a gyertyán (earpimis betuhis) lucz-fenyő (piuus picea) eperfa (moms alba,) a fekete- és mezei jávor, facér tartarícum & cam- pestris.) a kőrisfa, (fraxinus excelsior*), a vörös gyűrűés somfa, (cornus samjuinea A mascula) az orgonafa, ísyiinga vulgaris) a galagonya, (cratliegus oxyacantba) a fagyai, (ligustrum vulgare), a kecskerágó, (evenymus eu- ropeus) a diszbokrok közül pedig a spirea-k, bonicera-k phyladelfus-ok. citysus-ok stb. számos nemei és fajai.Keconstruálás esetén bizony kívánatos lenne, a jelenleg ott szereplő fákat oly nemekkel és fajokkal is kiegészíteni, a melyek mi nálunk, ha nem is honosak még, de könnyen acclimatizálhatók, s a melyek nem csak, hogy szép alakjuk és lombozatuk, de egyszersmind hosszantartó szép virágzásuk miatt is a közönség kedvenczeivé válhatnának. Ilyenek többi között a lyriodendron tulipifera, — biguonia catalpa, — adansonia digitata, — paulovnia stb.Előnnyel kiegészíthetnék ezeket hazai fanemeink kiváló válfajai pl. a fagus sylvatica sanquinea, — quercus rubra, — juglans americana, — betula uigra (sötét levelű szomorú nyír) stb.Bizonyítani is felesleges, hogy minél többféle fanomét sikerül parkjainkba telepíteni, ezek becse annyival inkább növekszik, és törekvésünk mindenkor oda is irányuljon, hogy parkjainkat valóságos botanicus kertekhez tegyük hasonlókká.Soros kiültetéshez itt is leginkább a tyliá-k, aeer-ek, aeseulus-ok, ulmus-ok, sorbus-ok platanus-ok**) stb. fajai lennének választandók, inig ellenben köröndök befásitá- sánál vagy csoportok alakításánál, a fentiek kizárása nélkül, a fenyÓfélék is szerepelhetnének.Magától értetik, hogy kiváló szép és ritka fák mindenkor nyílt és föltűnő állásba lennének helyezendők.Tudva van, hogy árnyékos, sötét helyeket képező csalitok és berkek alakításához, a melyekkel külömbeu is

*) A kőrisfának fölkarolása különben azon oknál fosva nemvolna tanácsos, a mennyiben ezen fanem lombozatát a hólyaghuzó izgonez (kőrisbogár, litta vesieatoria) szokta nagy tömegekben ellepni Ezen rovar rósz tulajdonsága pHig az. hogy felette kellemetlen szagot terjeszt, s falánk természeténél fogva a fát teljesen megfosztja lombozatától. A kór -f;ik lekopasztása után a fucrvalt íliirustrumfagyait (li^vulgare) és az orgonafát (syringa vulgáris) szokta leginkább megtámadni.**) Élénken maradt meg emlékezetemben, hogy azon alkalomból, a midőn a budapesti „Andrássy-ut -nak befásitása került szőnyegre, a platánoknak ezen czélra történt fölajánlása szakegyének részéről határozottan elvettetett, lévén ezen elvetés egyszerűen azzal indokolva, hogy a zsenge platán levelek alsó felületein képződő s a vegetátió előhaladtával leválni szokott gyapotszerü réteg, parányi éles szilánkoeskák ezreiből állván. ezek mint könnyű testeeskék a környi levegőt nagy mérvben telitik, s be légzés által az emberi testbe jutván, magát az egészséges tüdőt is veszélyeztetik. 11a ezen állítás csakugyan áll. az eseti»en nem volna szabad sűrűn látogatott helyeken egv platánfát sem megtűrni, különösen olv helyen nem, mint a város- kerti uj tánezköründ is. a hol. kiváltken tánczközben, ugyancsak módjában van a pihegő tüdőknek az állítólag — szaturált levegőt mohón beszivni.

éneklő madarainknak — különösen pedig fülemüléinknek kedvencz tartózkodási helyeit rakjuk le, — a süni zárlatban növekedni szerető cserjéket kell választanunk.A városkertnek talajviszonyait bírálván, itt is csak azt kell konstatálnunk, hogy feltalaja általánosságban véve jó és termékeny, mélysége azonban — különösen a kertnek városfelőli alsó részében — tulsekélv és annyira ka-viesos, liogv ezen részletnek tér'inéként nvé tételére, a leg-• • • -szükségesebbet már eddigelé is foganatositani kellett. —Ezen keit részlet sekély talaja e szerint határozottan amellett szól, hogy e helyen a fésuly a gyepszőnyegek ésvirágagyak létesítésére fektettessék.A keltnek rendkívüli nagy hátránya s szánalomraméltó mostoha állapota azonban abban gyökeredzik, hogykedvező fekvésének s völgvünk tekintélvcs |o|\ójával való• • *  •közvetlen érintkezésének, momlhatni nagy gunyjára, még mindég azon siralmas helyzetben van, hogy a legprimitívebb kivitelű öntöző készülékkel sem rendelkezik, tudvalevő dolog pedig, hogy nagyobb szabású kertek vegeta- tióját, ezélszerüen szerkesztett vízvezetékek alkalmazása nélkül íöntartani akarni — merő képtelenség.Valóban méltó sajnálkozással látjuk, hogy az öntözésre alkalmas, hő s kitűnő vizű „Rim áinknak mily meddőn kell elfolyni a kert teljes hosszában, a nélkül, hogy vizéből a kert szomjazó faunája- és flórájának megfelelő adagot nyújthatnánk ! Hát csakugyan oly rettenetes sokba kerülne egy, a folyó medrébe állítandó alulesapó olv vízi-keréknek a felállítása, a inelv a hozzá alkalma-V  tzandó szivattyú utján, a vizet a megfelelő magasságra állított víztartóba tolná, és innét vizvezető csöveken át oda juttatná, a hol ennek részint öntözni, részint pedig a magasba szökni kellene?(Folytatása következik.)A közönség köréből.*)
N y i l a t k o z a t .Több oldalról figyelmeztettek, hogy bizonyos klenó- ezi urak engem több helyütt — úgy tudom, hogy felsőbb egyházi hatóságom előtt is — bazafiutlausúgi vádakkal illettek.Hát a kik engem ismernek s nem állanak egyes személyek, hanem nemes elvek szolgálatában; azok előtt — remélem — védekeznem felesleges lenne.Mégis — nehogy valaki reám alkalmazza az isme- rotes: „qui tacet, cousentire videbur“ *t, magyarul: „kis kutya, nagy kutya nem ugat hiába.“ — kijelentem, hogy: a kis kutya is, meg a nagy kutya is, ellenem hiába ugat, m ert: szeplőtelen hazafiságomat (nem Kishontban tanultam, erről a jó losoncziak azt mondják, hogy -  talmi!) soha semmi földi javakért áruba nem bocsátom, — azt tőlem senki nem is kívánja;hogy e mellett híveim — kivéve egy párat — szeretnek, hát ez semmivel sem különösebb, mint az, hogy engem Losonczon is, másutt is, mindenütt szerettek. Tudni kell az emberekkel emberségesen bánni és punktum !Ezek után rágalmazóimat a nagy közönség Ítéletére bízom.Klenócz, 181)4. november 20.

Arijay Gyönjy, helyettes lelkész.*) E rovatban közérdekii felszólalásokat díjtalanul közlünkSzerk.de a fe'elősség a beküldőt terheli.Hirek és vegyesek.O JGyászhir. Egy tiszteletreméltó öreg ur halt meg f. hó 20. Otrokocsban; Tomcsányi József földbirtokos örök álomra hajtotta ősz fejét. A  derék s még csak nemrégiben is életerős, fürge öreg ur egyike volt a legtipikusabb magyar nemeseknek, aki egész életét munkában s családjának felvirágoztatásában s ősi földbirtokának okszerű művelésében töltötte el. Halála napjáig hú maradt a magyar ruházkodáshoz, külsőleg is annak akart mindig látszani a mi belől, szive szerint is valóban volt: egyszerű, igaz, magyar nemes. Jó  szivének, nemes lelkületűnek számtalan maradandó nyoma maradt a kiterjedt, tiszteletreméltó család körében, mely őszinte fájdalommal siratja a tiszteletreméltó családfőt. — Legven emléke áldott, s örök nyugalma zavartalan ! A  gyászesetről a következő jelentést adták ki : „Mély fájdalomtól megtört szívvel tudatjuk a nagyszámú rokonság nevében is felejthetetlen férjem; szeretett atyánk, apósunk, nagyatyánk és dédatyánk T o m es í n y i T o  ni c s á n y i J  ó z s e f n o k munkás élete 78-ik, boldog házasságának f>l-ik évében folyó lió 20-án bekövetkezett csendes kimultát. Drága halottunk hült tetemei f. hó 22-én délutáni 2 órakor fonnak az ág. evang. hitvallás szertartásai mellett az otrokocsi sirkertben az örök nyugalomnak átadatni. Léke poraira, áldás emlékére ! Otrokocs, 1804. november 20. Ozv. Tomcsányi Józsefire szül. Markusíalvi Máriássy Eszter. F ia i : Tomcsányi Jó zsef, Tomcsányi László s neje szül. Prékopa Hennin, Tomcsányi István, Tomcsányi Páls neje: szül. Körömy Juliska.I riokái: Kriston Lajos. Kriston László, Kriston József, Ifj. Tomcsányi László, Tomcsányi Mariska, Ifj. Tomcsá- István. Dédunokái : Kis Ilonka és Kis Héla nevében Kis Károly uuokavő.Vasút megnyitás. A  csetnekvölgyi vasútvonalnak megnyitása múlt kedden, folyó hó 12-én ment végbe, a szokott formaságok és ünnepélyességekkel. — A  vasút 24 kilométer hosszú, s a m. kir. államvasutak Pelsüez állomásából indul ki és a magyar papir-ipargyár részvénytársaság uagy-szlabosi telepéig terjed. — Mint a „R . H .“ írja — a vasút átvételére kiküldött bizottságok délelőtt 9 órakor gyűltek egybe a pelsüczi állomáson. A  minisztérium képviseletében: Pa/t/t Árpád miniszteri titkár, a vasúti és hajózási főfelügyelőség részéről: Lovrich főíel- ügyelő, a m. kir államvasutak igazgatósága részéről: Dr. 
Csatári Lajos egészségügyi főfelügyelő. A  miskolezi vasúti üzletvezetőség részéről: Gönjei/ László üzletvezető, 
Sztankóezy M ihály , líauszer Jenő, 1 tartós, Strázsik 
Andor főhivatalnokok, Ladányi József' főmérnök, Gott- 
mann, Bot he ritz Henrik mérnökök, — a losonczi forgalmi főnökség részéről: Bach János forgalmi mérnök. —  A  vármegye képviseletében: Hantos László főispán. 
Bornemisza László alispán, a közigazgtási bizottság részéről : Marton János megyebizottsági tag, a megye

építészeti hivatal részéről . Jnraskó Jakah főmérnök, a szolgaiméi hivatal részéről : Máriássy Barna főszolgabíró, 'Lomon Géza tb. főszolgabíró A rozsnyói osztálymérnökség részéről: Lrdniczky Véti r főmérnök, Haras 
íynáez mérnök. — A vállalat részéről: Dr. Neumann 
Jlafael engedményes és fia, Deuts igazgatósági tanácsos, 
Bun/hanlt berlini képviselőjük, Szeyrári Erim főmérnök — igazgatósági tag, Mniczer Béla főmérnök és az épitö- mérnökök. — A uagy-szlabosi papírgyár képviseletében 
Herei ve/.éi iga/.galó és Huuleuióltei Károly igazgató.A külön vor.at, iiielvuek mozdulna zászl kkal és koszo-• •t okkal volt le’.dLzil\e, délelőtt 9 1 órakor a líákó« zv-in- dulo zenéje mellett indult ki a hi/.ollsággal. a peLőrzi állomásról, az átvétel megejlésére. Az ul>ö vonatot Kun- t.iplocza állomáson nagy szánni közöusó'g várta és éljenezte meg. Csehieken pedig nagy ünnepségekkel fogadták azt. Osgvany líéla városi jegyző üdvözölte a bizottságot, amelyre Pap \rpád miniszteri titkár válaszolt, megköszönvén egyúttal a szives fogadtatást. Ezután a dalárda énekelt, titánná Busán vi Irma k. a. egy szép csokrot nyújtott át a bizottság elnökének, egy 4 éves kis leányka pedig alkalmi versecskével köszöntöte fél I*app miniszteri titkárt. Nagy Lajos csetneki lakos, Dr Neumann Haláéit éltette még, mire a vonat tovább haladt Oehtina leié, a hol szintén nagy szánni közönség fogadta azt lelkes él- jenzéssel Innen tovább haladva Roehlalvára ért a vonat, a Ind a közönség a mozdonyt megkoszorúzta. Az ünnepélyesség tetőpontját Nagy-Szlabos végállomáson érte el, a hol „Isten hozott“ felirattal óriási diadalkapu alatt robogott be a vonat a zászlókkal, viráglíizéivkxol és koszorúkkal leldiszi*ett állomási épület elé Itt óriási nagy közönség zenével és lelkes éljenzéssel fogadta a bizottságot. A papírgyári munkások képeztek sorfalat és fehérbe öltözött leánykák fogadták a bizottságot s Gál Irénke szép beszéddel üdvözölte a bizottság elnökét, mely után egy gyönyörű virágcsokrot nyújtott át neki, a ki szép szavakban fejezte ki köszönetét a kitüntető fogadtatásért. Ezután Óváry Janka meleg szavakban üdvözölte a vármegye főispánját: Hámos Lászlót és az alispánt: Bornemisza Lászlót, egy-egy díszes virágcsokrot nyújtván át nekik. A  kitüntető figyelmet a főispán köszönte meg. Ezután a bizottság a gyár irodájába vonult hivatalos teendőinek befejezése végett. A  hivatalos dolgot, ősi szokás szerint áldomás követte, a mely négy óra tájban vette kezdetét s a melyen a bizottság tagjain kivid számos meghívott veinFg vett részt.Alapszabály-m egerősítés. A rimaszombati polgári olvasókör védnökség»» alatt alakult temetkezési egyesület alapszabályait a m. kir. helíigyminister 89.081 94. szám alatt jóváhagyási záradékkal elláttaSúlyos csapás érte dr. Fontét tiyula megyei aljegyzői és nejét szid. Diószeghy Piroska úrnőt. Az ifjú házaspár egyetlen kis fia: (lyula. alig egy éves korában elköltözőit az angyalok közé, mélv bánatba mentvén szii- lóit, kik rajongással csiigtek a szép léljódésü ártatlan kis angyal életén. — A bánatos szülők mély fájdalmában egész társadalmunk őszinte részvéttel osztozik.Adomány. A hazafias áldozat kés sernek egy valóban páratlan példájáról nyertünk hitelt érdemlő li«*iyről értesülést. A n d  r á s s  y (icza gróf. a rozsnvoi k**rul.*t ország-•/ cr •gyűlési képviselője* ugyanis humánus gondolkozásának s nemes ember-baráti érzelmeinek újabban ismét fényes tantijeiét adva.  a kerületéhez tartezo kö/.seg»*k íeszem ovodai czélokra L m O Irtot adoniánvitzott. — Az adoma- nyúzott összeg a nemes gróf intent inja szerint az ilb-to községek között felosztatott s ovodai alap c/iinén külön- küloii minden egves község részére takaiékpénztarba he- I VCZtetett.Betörés. F. hó 21-ér«‘ virradó éjjel eddig ismeretlen tettesek betörtek a (iiesz (iiisztá»* lielvb*di ndiiniék-• •*szőlésznek a Kossuth-utczai Samarjay-télé házlian lévőüzletébe s onnan elraboltak mintegv ezer forint érté-

'  %>kit drágaságot. A gazemberek (ha ugyan többen voltak)( ./  C 7  C. C •a ház kapuja alatt az üzleth»dyiséghe nyíló ajtót ál kulcsosai nyitották l<d. mert az ajtón az »»rös.atkos behatolásnak semmi n\oma sem látszik Az elrabolt ékszerek tok- jait bedobálták a pincize ablakon s egy részüket az utezán szórták szét A betörés hajnaltájl an történhetett, mert négv óra tájban a házban szolgáló kis eselédleánv egv a
i  • •* r • r vkapualjban rejtőzködött férfialaktól megijedt, s félelmében elbújt. Becses rendőrségünk pedig immár erélyes kezeibe fogta azt a bizonyos botot, a mellvel ama bizonyos biztos nyomokat biztosan fogja ütlegelni.Iskolai estely. A helybeli egyesült prot. főgimnázium tanári kara azon tervét, hogv a hosszú tél folyama« • •alatt népszerű tudományos felolvasásokat tart, némileg már megvalósította, amennyiben •» tervezett iskolai estélyeknek elsejét e hó 17-én, a müveit közönség szép érdeklődése mellett a gimnáziumi tornateremben megtartotta. A műsor érdekesen volt összeállítva: egv kis tudó-c  •>tnátivos látványosság, melyben Kerekes Dezső tanár a hasznost a széppel «> 1 v csinosan tudta összekapcsolni. Szathmáry tanir gyönyörű felolvasása a népdalról, egy kis zene és két szavalat volt a programon, melynek befejezése után akönuyii vérű ifjúság lánczra perdült. Kerekes Dezső szabad előadást tartott az elektromosságról s a ki- sérletezésre két nagy battériát s egy nagyobb vtllanygé- pet használt. Előadása iránt, lőleg a hölgy közönség mutatott nagyobb érdeklődést (nehánvan meg is villanvoztatták magukat). Érdekesen magyarázta meg elöltük, hogy minő szerepe van a mi korunkban s a közel jövőben a villamosságnak s bár e láthatatlan csodálatos erőnek mibenlétét nem tudjuk felfogni, de mutatványaiból közvetlen meggyőződést szereztünk a villamos erő itatásáról, melyet a gyorsan haladó emberiség minden irányban siet kizsákmányolni. A minden tekintetben érdekes és tanultságos előadást a közönség élénk telszésuvilatkozata kisélte. Szathmáry József, e fiatal törekvő tanár a magyar népdal specitieus tulajdonságairól olvasott föl egv hosszabb tanulmányt. melyben népdalainknak minden más nemzet népdalaitól eltérő sajátságait ismertette szép költői stvlusban, igazi lelkesedéssel s állításait legnépszerűbb dalainkból vett idézetekkel bizonyította be. A felolvasó prolessort a közönség zajosan megéljenezte. E felolvasásokat részben megelőzte, részben követte a gimnázium felső osztályú tanulóinak zenei előadása és szavalata. Institórisz Emire es Croó Béla Teli Vilmos nyitányát játszták zongorán négy közre kitűnő mesterre valló precisitással. Borsodi Károly hegedűn adott, elő egv részletet Rossini „II tro- vatore“ cziinü dalművéből szép sikerrel. Korsós Zoltán



Edmoiido dAniieisnek egy humoros költeményét (A diák szerelme) és Törköly József Kiss J .  „Rabasszony" czimii balladáját szavalták a közönség osztatlan tetszése mellett. Egy szóval az iskolai estélyek elsejéről teljes sikert konstatálhatunk s e helyen meleg elismerésünknek adunk kifejezést a tanári kar nemes törekvéseivel szemben, midőn az ifjúság nevelésének süni gondjai közepett arra is időt és fáradságot szentelnek, hogy képességeiket a szelesebb körű társadalom javára és nemes szórakoztatására felajánlják Óhajtjuk, hogy e szépsikerw estélyt mielőbb egv második is kövesse, sót annak is meleg bambii vagyunk. IrogV e lelol\ásások a téli időszakban állandósítassanak. mert meg vagvunk győződve, iiogy a népszerű tudományos felolvasások a közit* iiv«»lls«'»g nívójának emelésere igen fontos tényezők. A nov. 17-ki estélv sikere n.iirv részben Fábrv János igazgató érdeme. < *brtjt jilk. bogy a derek igazgató fárailo/ását jövőre is siker korotiázzaGyászjelentés. Eeseghy József és gyermekei : Erzsébet férjével Pál Bélával. — Elemér. Árpád. Sarolta és Ilona a többi rokon nevében is mélyen elszomorodva jelentik szeretett testvére, illetve nagybátyjuk E e s e g b y  Ke re néz köz- és váltó-ügyvédnek Ibivé riovcniU-r bó 15-éll d. II. 7) Órakor, hosszas szenvedés Után. eletellek 64-ik évében történt gyász*** elhunytat. A bohl«»gulliiak hült teteme folyó november In* 17-en «I*• Ir;ta11i .» órakor fog a róm. kath. egyház szertartása szerint a rimaszombati sickert be örök nyugalom!’** tetetni. Rimaszombat, 18114. november bó l bán.  Legyen .áldett emleke!Felekezeti tanítok állami segelyezeso. .Megyénkből eddigolé 62 iskolateiitartó hitközség nyiijtotf» be kér- veiivét a hiányos baridéi fizetésnek államsegély utján leendő pótlása iránt. Az iskolateiitartó hitfejekezotek közül külö
nösen az evaog. egyházközségek veszik tömegesen az államsegélyt igémbe. inig a róm. kath. és ev. r»*l liitval-^  "  f  w  ,lásti községek közül kevesen. A folyamodó iskolák száma jelleg szerint csoportosítva a következőleg oszlik meg: 33 evang.. 17 róm. kath 10 ev. reform, és 2 községi. —  A  Ibivé bó Ut ón tartott közig, bizottsági ülésből 7*0 kérvényt terjesztett fel pártoló vél »meny kiseretehen a vall és közokt. magyar kir. miniszterhez, ruig 1- kérvénynek fölterjesztése folyamatban van. Megjegyzésre méltónak találjuk még azt, hogy a folyamodó hitközségek kérvényeikben csekély kivételi*»! a tanítói fizetést 400 frtra kérik »»mehetni, mely körülmény világos jele annak, hogy a 300 frtnyi fizetés még a külvilágtól teljesen elzárt községekben is kevésnek bizonyult be a megélhetéshez..A  mezőgazdasággal és erdészettel foglalkozók nyugdíjintézetének" igazgatósága november hó 8-án tartotta Rujavovies Sándor elnöklete alatt iilésot. Az igazgató által előterjesztett jelentésből kitűnik, hogy október Ül-én volt a nyugdíjintézetnek 17)4 tagja. 16*000 korona
biztosított IIVllgdij-összeggel. Az esedékes ilij tett í)0*28korona 11 fillért, melyből befolyt 442;>6 k«*r 12* fii. es hátralékban maradt 67*71 kor. 0*8 fii Az intézet vagyona mely érfékpapirokban van l*etekt»*tve. 7)37)82 koronát tesz. A gazdatiszti kar érdekében alkotott ezen h»nt«*s intéz- niénv felvirágoztatása ór«l»*k«*bt*n az igazgatóság batbalos iiitézk*»*lés*»k**t n>g logaiiat»*sitaiii. s a tagok gyűjtését alkalma»- módon és eszközökkel legközelebb erélyesen meg- indítjaJ e g y  #.él< «»*» n y u g t a  azon adomán vakról, melyek .lókai Mór övs/.es munkái diszkiadása *»ir\ példányának. a „Rimaszombati Polgári Olvasókör- részére im»g- reiiib-lbetés«* ezóljtthól a kör pénztárába máig befizetve lettek folytatólag adakoztak: iij. Kovács István 7)0 kr.Tóth lozsef áes 1 Irt. Kriston Szabó János 27* kr Egv• •társaság 2 lit 30 kr Perselvbeli adoiuánv 7 Irt. Wikoii- kai Henrik 1 Irt. Rrones István 1 Irt. Biaezovszkv Jó- zsef 1 frt hiekmaim Testvérek 1 Irt. Soós László 2*0 kr. M. Benvo J<*7,sef 2*0 kr. llj. Hikki István 20 kr. Haas Salamon 7*0 ki Eddig kimutatott összeg: 102 frt 20 kr. összesen IP* frt 44 kr. — Rimaszombat. 1804 évi november 21. R ó n a y  fi vi l l a,  egvl«»li pénztáros.»  »  • *A magyar gazdatisztek es erdötisztek országosegyesülete. Bujamtvics Sáinlor elnöklete alatt rendes haviválasztmányi ülését november bó 8. lartá. Az ügyvezetői•  *jelentés felhívja a választmány figyelmét a tagok nagymérvű közönyére, mclvlvel a tagdíj fizetése iránt vállalt kötelezettségüket veszik, miáltal az egyesület nem l<»sz azon helyzetben, bogy a nyugdíjintézet irányában váltalt köte- lezettségének eleget tehessen. A rendes jelentések és a taglétszámban beállott változások elintézése után, ügyvezető bemutatja az elnökséggel szerkesztett körlevelet, mely az évkönyvvel lesz szét küldve, s azon kedvezményes megállapodás szövegét, mely a „Magyar Gazdák Papjával“ mint az egyesiilet hivatalos közlönyével létesittetett, s inelvbe az egyesület összes érdekes közleményei közzé tétetnek. Ez ogyesség alapján az egyesiilet tagjai *» heti szaklapot 8 Irt előfizetési «lij helyett évi 1 frt előfizetési árban szerezhetik meg. ba az egyesület évi 7) frt tagdijával az 1 frt lap előfizetési art előre küldik be az iigy- veze* őséghez : (Ilin lapest. I\ . Lóiiyav uteza 7. sz ) Az évkönyv szétküld«»*«; már iHegkez*let«*tt, s azon t. tagok, kik még nem kapták meg szíveskedjenek ezt az ügy vezetőségnél megreclamálni. Végül az egyesülethez segély iránt érkezett kérvények, a január havi ülésen fognak elin- téztetni. I 'ia e z i A rakRimaszombatban, 18114. évi november hó 17-n tartott heti-
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2.1010.600.000.000.00
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S e l y e m  l i a i a i i * i t v á n y .  Égessünk el egy mintát a venni szán«lék«*lt fok«»t«» 8«'lyeint*ől s a hamisítás rögtön kiderül. Mert inig a valódi s jól téstett selyem az »»légetésncl nyomlian összepö«lörődik és «•sakhamar kialszik, maga iit.ni *-s< kély vihigosi.arna hamut hagyván ; addig a hamisított szivem (melv zsíros s/.inii s/.ailonás lesz és k«'*nny«»n töiiki lassan t<*\aidt ég (minthogy rostszállal a festanyagt«»! t«»lit«*t- t«»n. tovaldt izzanak) és stitet harna hamut hagy inaga után. de vahxli selyem mtid.jára sídia össze nem pödor«*»lik. '•sak meguörtdil Ha a valódi sely«im hamuját összenyomjuk, I Mtr/ik. a hamisitvanye n«*t<i i lE N X E ltk lt f»  b . («-s. kii „.vari szállJtói selyem ? ára Z ( K K ’ IIIIK N , házhoz szállítva, postabér és vámmentesen szívesen küld bárkinek is mintákat, akár «»-vés öltönyökre való. akár egész végcklien levő valódi selyem‘szöveteiből Svájozha «»/Jinzett levelekre 1<> kros és levtdezólapókra ;> kr«»* bélyeg ragasztandó
fu<

zához tíizte ki, mely alkalommal a kérdéses ingatlanok becsáron alul is elfognak adatni.Árverezni szándékozók tartoznak a kikiáltási ár 10 ° 0-át, azaz 7)7) frt 7)0 krt késpénzben, vagy az 1882. évi 60. t.-cz. 42. §-ban jelzett és az 1881. évi november hó 1 - éti 3333. szám alatt kelt igazságfigyminiszteri rendelet 8. §-úban kijelölt óvadékképes érték papírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881 évi 60. t -ez. 170. §-aértelmében a bánatpénz a biróságnáli «*l<)l<‘g«»s clh«»lve- zéséről kiállítóit elism. < uyt az árverés megkezdése előtt átszolgáltatni.Kir törvényszék, . t telekkönyvi hatóság.Rimaszombat. 180 »vi július hó 4.V O X i K V .  kir.  törvszéki biró.

Eladó ház.Rimaszombatban a Szíjjá rtó-utcza 2. <»s 4-ik számok alatti ház szabad kézből eladó. — Venni szándékozók értekezhetnek a tulajdonos tfajzinoer 
János mészáros mesterrel.Hirdetmény.387)2. szám. — A rimaszombati kir. törvényszék, mint telekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy • I á n » *  rimaszombati lakos végrehajtanálak l l i i s y .f i  F a i n é  gyámanya és társai bellényi lakos, végrehajtást szenvedő elleni 40 frt tőke, s járulékai iránti árverési ügyében a végrehajtási árverést az 1881. évi 00 t.-cz 144 s. következő $$-ai értelmében a rimaszombati kir. lörvénvszék területén levő, Reliénv községben fekvő, s a

%! vhellényi 1. számú telekkönvvben 1. sor. 36. helyrajzi s/.ám alatt foglalt s lluszti Julianna, Erzsébet, Pál, István. Teréz és kisk. János végrehajtást szenvedőket V, részben, és lluszti Miklós tulajdonos-társat másik tele részben illető 17) a népsorsz. egész házra 160 frt kikiáltási árban, valamint 2—20. sorsz. kert. szántóföld és rétből álló külső- és belsőségbeli, ,/4 úrbéri ingatlanoknak a fenti végrehajtást szenvedőket illető Va részére — az özv. lluszti Sebők Erzsébet és özv. lluszti szül. Béres Julianna özvegyi jogának épségben tartása mellett — 307) írtban ezennel megállapított kikiáltási árban elrendelte. s annak megtartására határnapul 1895. évi január ho 10 ik napjának délelőtti 10 óráját Beliénv község há-

A Rozsnyó városi áIlamositott köz- ségi elemi iskola é|>filetének a magas minisztérium által elfogadott terv szerint és 1220H frt 2 krra előirányzott költs(;g- vetés mellett kiepitesere pályázat liir- dettetik.Az építés jövő 1895-ik évi ápriliselején megkezdhető s ugyanazon év jn-nins vegéig lehetőleg teljesen Befejezendő.A jóváhagyott építési terv és költség-számítás a városi polgármesteri hivatal ná 1 in egte kint hető.írásbeli ajánlatok a polgármesterihivatalra ezimezve folyó évi november%/
hó 29-eig beadhatók s ugyanaz nap d. e. 10 órakor lesz a városi tanácsteremben a szóbeli árlejtés megtartandó.Rozsnyón, 1804. évi november hó 8-án tartott városi képviselőgyülésból.

ROSTY. főjegyző.

FLEISCHER TÁRSA
íí«*|**;y;ii,;i cs vasöntö(li;jc Kassán, Váni-utcxa 12. szán) alatt.Ajánlja a t. gazdaközönségnek a legújabb tapasztalatok szemmeltartásával ezélsze- rften s gondosan gyártott jóhirnevü gépeit, nevezetesen:

15 - r

S/C P skavágökat kézi- vagy járgányhajtásra.R é p a v á g ó k a t és te n g e r i-m o r zsoló  k á t,O la js a jtó k a t és o la jm a g -p ö r -  k ö iö k e l,O la jm ag-y .iizó k at,
r- w»•V* Vgr /t* Art.

Orlö- < s daráló-malmokat. Fovábbá mindenneműf ! 0 szivatytyúkat. gőzgépeket és gőzkazánokat, 09
szeszgyár-berendezések stb.

(«épeink, eszközeink és egyéb gyártmányainkat készletben tartjuk gyárunkban.Gazdasági gépeink képes, valamint öntödénk gyártmányai árjegyzékét kívánatraingyen és bérmentve küld ük. ) (>

I)r. K Á R M Á N  ZO LT Á N  távollétéhcn :i szerkesztésértfelelős: LŐ R IN CZV  G Y Ö R G Y .
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LÖFKOVICS LIPÚT 1
á r íi li á z ai t n i  i s z o t i  i m \Ajánlja megle|)ö nagy raktárát

őszi és téli czikkekben.
"T w . .  I  . .  •«különösen

n a g y  v á l a s z t é k
női-, leány- és gyermek-

fe lö lto k b e nMeglepő olcsó árak mimlennemfi czipökben, kalapokban ées
fehérnemüekben.

XXXXXX OO OO OO XXXXXXXXXXXXXXXX9Rimaszombat, 1894. Nyomatott K á b e l}  M ik ló s  könyvnyomdájában.


